
REGIONE AUTONOMA 
TRENTINO-ALTO ADIGE/SÜDTIROL 

 
GIUNTA REGIONALE  

AUTONOME REGION 
TRENTINO-SÜDTIROL 

 
REGIONALREGIERUNG 

__________________________________________________________________________ 
 

 
Estratto del verbale della seduta del 

 
 Auszug aus dem Protokoll der Sitzung 

vom 
 27.11.2024  

DELIBERAZIONE N. 
 

 BESCHLUSS Nr. 
 

 224  
 
Oggetto: Betreff: 

 
 
Programma triennale 2024-2026 degli acqui-
sti di beni e servizi della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige/Südtirol ai sensi dell’art. 
37 del D.Lgs. 36/2023 
 

  
Dreijähriger Beschaffungsplan für Lieferun-
gen und Dienstleistungen der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol 2024-2026 gemäß 
Art. 37 des GvD Nr. 36/2023 
 

 

Arno Kompatscher Presidente / Präsident presente/anwesend 

Giulia Zanotelli 
Vice Presidente sostituta del Presidente / 
Vizepräsidentin-Stellvertreterin des Präsiden-
ten 

presente/anwesend 

Franz Thomas Locher Vicepresidente / Vizepräsident presente/anwesend 

Carlo Daldoss Assessore / Assessor presente/anwesend 

Angelo Gennaccaro Assessore / Assessor presente/anwesend 

Luca Guglielmi Assessore / Assessor presente/anwesend 

Gabriele Morandell 
Segretaria generale della Giunta regionale / 
Generalsekretärin der Regionalregierung 

presente/anwesend 

 
Su proposta della Vice Presidente sostituta 
del Presidente Giulia Zanotelli 
 
 
Ripartizione IV - Risorse strumentali 
 
 
Ufficio appalti, contratti ed economato 
 

 Auf Vorschlag der Vizepräsidentin-
Stellvertreterin des Präsidenten Giulia Zano-
telli 
 
Abteilung IV – Vermögen und Beschaffung 
von Gütern und Dienstleistungen 
 
Amt für Vergabeverfahren, Verträge und Ö-
konomat 

 
 

  

 
  



 

2 
 

In riferimento all’oggetto la Giunta regionale 
ha discusso e deliberato quanto segue: 

 Die Regionalregierung hat über die oben 
genannte Angelegenheit beraten und 
Folgendes beschlossen: 

 
Visto l’art. 37 del D.Lgs. 36/2023 “Codice dei 
contratti pubblici”, che prevede in capo alle 
stazioni appaltanti l’approvazione del Pro-
gramma triennale degli acquisti di beni e 
servizi, in coerenza con il bilancio ed i do-
cumenti programmatori della Regione Auto-
noma Trentino - Alto Adige/Südtirol e conte-
nente gli acquisti di importo stimato pari o 
superiore ad € 140.000,00; 
 
 
Considerato che alla suddetta disposizione 
normativa è stata data attuazione con 
l’Allegato I.5 “Elementi per la programma-
zione dei lavori e dei servizi. Schemi tipo” 
del sopramenzionato D.Lgs. 36/2023; 

 
 
Richiamata la Delibera di Giunta Regionale 
n. 49  del 06.04.2022 in cui si individua, 
nell’ambito dell’Organizzazione della Regio-
ne Autonoma Trentino - Alto Adige/Südtirol, 
il/la  Referente unico/a per la redazione dei 
Programmi ai sensi dell’art. 37 nel/la Dirigen-
te della Ripartizione IV – Risorse strumenta-
li, a cui vengono attribuiti compiti di coordi-
namento delle proposte ricevute dai/dalle 
Responsabili Unici/Uniche di Progetto (in 
seguito R.U.P.), ai fini della predisposizione 
del programma, del suo aggiornamento in 
corso d’anno e alla pubblicazione sui portali 
informatici previsti dal Codice dei Contratti 
Pubblici; 

 
 
 
 
Dato atto che gli interventi programmati tro-
vano copertura finanziaria nel bilancio di 
previsione, approvato con deliberazione del-
la Giunta regionale n. 157 di data 11 agosto 
2023: "Approvazione del bilancio finanziario 
gestionale della Regione Autonoma Trentino 
- Alto Adige/Südtirol per gli esercizi finanziari 
2024 - 2026"; 

 
Considerato che con nota 
prot. RATAA/0024232/17/09/2024-P la Refe-

  
Aufgrund des Art. 37 des GvD Nr. 36/2003 
(Kodex der öffentlichen Verträge), laut dem 
die Vergabestellen den dreijährigen 
Beschaffungsplan für Lieferungen und 
Dienstleistungen mit einem geschätzten 
Betrag ab 140.000,00 Euro im Einklang mit 
dem Verwaltungshaushalt und den 
Planungsdokumenten der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol genehmigen müssen;  
 
 
In Anbetracht der Tatsache, dass die 
genannte Gesetzesbestimmung mit Anlage 
I.5 zum genannten GvD Nr. 36/2023 (Kriterien 
zur Planung der Arbeiten und 
Dienstleistungen. Vorlagen) umgesetzt 
wurde; 
 
Unter Verweis auf den Beschluss der 
Regionalregierung vom 6.4.2022, Nr. 49, mit 
dem festgestellt wurde, dass innerhalb des 
Organisationsgefüges der Region Trentino-
Südtirol die Funktion des alleinigen 
Ansprechpartners / der alleinigen Ansprech-
partnerin für die Abfassung des Plans laut Art. 
37 bei dem Leiter / der Leiterin der Abteilung 
IV – Vermögen und Beschaffung von Gütern 
und Dienstleistungen liegt, der/die für die 
Koordinierung der von den Einzigen 
Verfahrensverantwortlichen (kurz EVV) 
erhaltenen Vorschläge zum Zweck der 
Erstellung des Plans, für dessen 
Aktualisierung im Laufe des Jahres und für 
die Veröffentlichung in den im Kodex der 
öffentlichen Verträge vorgesehenen 
Internetportalen zuständig ist; 
 
Nach Bestätigung der Tatsache, dass die 
geplanten Vorhaben durch den mit Beschluss 
der Regionalregierung vom 11. August 2023, 
Nr. 157 „Genehmigung des 
Verwaltungshaushalts der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol für die Haushaltsjahre 2024-
2026“ genehmigten Haushaltsvoranschlag 
finanziell gedeckt sind; 
 
In Anbetracht der Tatsache, dass die 
Ansprechpartnerin für den Plan anlässlich der 
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rente del programma, a fronte delle elezioni 
per il rinnovo degli Organi di governo, ha 
provveduto a comunicare alle Ripartizioni 
regionali e alle Segreterie tecniche degli Uf-
fici giudiziari l’approvazione del Bilancio di 
previsione “tecnico” per il triennio 2024-
2026, finalizzato alla prosecuzione delle atti-
vità di amministrazione ordinaria, rinviando 
la programmazione e la definizione della co-
erente dotazione finanziaria agli Organi della 
legislatura a venire, fatte salve eventuali ri-
chieste di aggiornamento dei programmi ap-
provati per interventi urgenti e non differibili, 
in virtù della efficacia del programma appro-
vato con la Delibera di Giunta Regionale n. 
44 del 15.03.2023, modificato dalla Delibera 
di Giunta Regionale n. 145 del 19/07/2023  e 
valevole anche per gli esercizi 2024 e 2025; 

 
 
 
 
 
 
Considerato ora di dover procedere alla ap-
provazione del Programma triennale di beni 
e servizi per il triennio 2024-2026 in ragione 
dell’insediamento degli Organi politici della 
nuova legislatura; 
 
Preso atto che in riscontro alla richiesta della 
Dirigente della Ripartizione IV inviata agli uf-
fici competenti con nota prot.   RATA-
A/0024232/17/09/2024-P non sono pervenu-
te schede per l’inserimento di nuovi interven-
ti superiori alla soglia di € 140.000,00; 

 
 
 
Dato atto che in assenza di nuovi interventi 
di valore superiore alla soglia prevista 
dall’art. 37 del D.Lgs. 36/2023 il Programma 
2024-2026 recepirà gli interventi di importo 
superiore alla soglia appena citata secondo 
le indicazione dell’art. 7 commi 1, 2 e 3 
dell’Allegato I.5 al D.Lgs. 36/2023, già pro-
grammati e autorizzati con Delibere di Giun-
ta regionale n. 44 del 15.03.2023 e n. 145 
del 19/07/2023 (aggiornamento del Pro-
gramma); 

 
 

Wahlen zur Erneuerung der 
Regierungsorgane den Abteilungen der 
Region und den technischen Sekretariaten 
der Gerichtsämter mit Schreiben Prot.-Nr. 
RATAA/0024232/17/09/2024-P die 
Genehmigung des „technischen“ Haushalts-
voranschlags 2024-2026 mitgeteilt hat, mit 
dem die Fortsetzung der ordentlichen 
Verwaltungstätigkeit gewährleistet wird, 
wohingegen für die Planung und die 
Festlegung der entsprechenden finanziellen 
Ausstattung – mit Ausnahme eventueller 
Anträge auf Aktualisierung der genehmigten 
Pläne wegen dringender und 
unaufschiebbarer Maßnahmen – aufgrund der 
Geltungsdauer des mit Beschluss der 
Regionalregierung vom 15.3.2023, Nr. 44 
genehmigten, mit Beschluss der 
Regionalregierung vom 19.7.2023, Nr. 145 
geänderten und auch für die Haushaltsjahre 
2024 und 2025 gültigen Beschaffungsplans 
die Regierungsorgane der nächsten 
Legislaturperiode zuständig sind; 
 
Nach Dafürhalten nun, nach der Einsetzung 
der politischen Organe der neuen 
Legislaturperiode den dreijährigen 
Beschaffungsplan für Lieferungen und 
Dienstleistungen 2024-2026 zu genehmigen; 
 
Nach Kenntnisnahme der Tatsache, dass in 
Beantwortung der mit Schreiben der Leiterin 
der Abteilung IV Prot.-Nr. 
RATAA/0024232/17/09/2024-P den 
zuständigen Ämtern übermittelten Anfrage 
keine neuen Vorhaben über dem 
Schwellenwert von 140.000,00 Euro gemeldet 
wurden; 
 
Nach Bestätigung der Tatsache, dass der 
Beschaffungsplan 2024-2026 – sofern keine 
neuen Vorhaben über dem Schwellenwert 
laut Art. 37 des GvD Nr. 36/2023 vorliegen – 
gemäß Art. 7 Abs. 1, 2 und 3 der Anlage I.5 
zum GvD Nr. 36/2023 die bereits mit den 
Beschlüssen der Regionalregierung vom 
15.3.2023, Nr. 44 und vom 19.7.2023, Nr. 145 
(Aktualisierung des Plans) geplanten und 
genehmigten über dem genannten 
Schwellenwert liegenden Vorhaben umfassen 
wird; 
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Considerate le modalità di approvazione del 
Programma ai sensi dell’art. 7 comma 6 
dell’Allegato I.5 al D.Lgs. 36/2023; 
 
 
Considerato inoltre che, ai sensi dell’art. 7 
comma 8 dell’Allegato I.5 del D.Lgs. 36/2023 
gli aggiornamenti del programma possono 
avvenire per: 
 
a) la cancellazione di uno o più acquisti già 
previsti nell’elenco annuale delle acquisizioni 
di forniture e servizi, 
b) l’aggiunta di uno o più acquisti in 
conseguenza di atti amministrativi adottati a 
livello statale o regionale, 
c) l’aggiunta di uno o più acquisti per la 
sopravvenuta disponibilità di finanziamenti 
all’interno del bilancio non prevedibili al 
momento della prima approvazione del 
programma, ivi comprese le ulteriori risorse 
disponibili anche a seguito di ribassi d’asta o 
di economie, 
d) l’anticipazione alla prima annualità 
dell’acquisizione di una fornitura o di un 
servizio ricompreso nel programma triennale 
degli acquisti, 
e) la modifica del quadro economico degli 
acquisti già contemplati nell’elenco annuale, 
per la quale si rendano necessarie ulteriori 
risorse. 
 
 
Dato atto che ogni variazione rientrante nelle 
motivazioni appena sopra esposte dovrà es-
sere segnalata dai/dalle R.U.P. alla Referente 
del programma, per consentire la predisposi-
zione di un aggiornamento del medesimo; 
 
 
Considerato che alla luce di quanto sopra, ai 
sensi del combinato disposto dell’art. 11 della 
L.R. n. 13 del 31 luglio 1993, dell’art. 15 del 
D.Lgs. 36/2023 e delle specificazioni 
dell’Allegato I.2 del medesimo D.Lgs. 
36/2023, il/la R.U.P. viene identificato/a nel/la 
Dirigente di ripartizione competente per mate-
ria, il quale/la quale potrà  avvalersi della figu-
ra del “supporto al/alla R.U.P.”, affidando lo 
svolgimento di attività ad altri dipendenti, in 
possesso dei requisiti eventualmente carenti 
oppure delegare ad altro/a R.U.P. in posses-

Unter Berücksichtigung der Modalitäten für 
die Genehmigung des Beschaffungsplans 
gemäß Art. 7 Abs. 6 der Anlage I.5 zum GvD 
Nr. 36/2023; 
 
In Anbetracht der Tatsache ferner, dass im 
Sinne des Art. 7 Abs. 8 der Anlage I.5 des 
GvD Nr. 36/2023 der Beschaffungsplan aus 
folgenden Gründen aktualisiert werden kann: 
 
a) Streichung einer oder mehrerer im 

Jahresverzeichnis der Beschaffungen für 
Lieferungen und Dienstleistungen 
vorgesehener Beschaffungen; 

b) Hinzufügung einer oder mehrerer 
Beschaffungen aufgrund von Verwaltungs-
akten auf staatlicher oder regionaler Ebene; 

c) Hinzufügung einer oder mehrerer 
Beschaffungen aufgrund nachträglicher 
Haushaltsressourcen, die zum Zeitpunkt der 
Erstgenehmigung des Plans nicht vorher-
sehbar waren, einschließlich zusätzlich 
verfügbarer Ressourcen aus Angebots-
abschlägen oder Einsparungen; 

d) Vorverlegung der Beschaffung einer im 
dreijährigen Beschaffungsplan 
vorgesehenen Lieferung oder Dienstleistung 
auf das erste Planjahr; 

e) Änderung des wirtschaftlichen Rahmens 
der im Jahresverzeichnis vorgesehenen 
Beschaffungen, die zusätzliche Mittel 
erfordert. 

 
Nach Bestätigung der Tatsache, dass die 
EVV jede durch die oben genannten 
Umstände begründete Änderung der 
Ansprechpartnerin für den Plan melden 
müssen, damit diese den Plan aktualisieren 
kann; 
 
In Anbetracht der Tatsache, dass aufgrund 
der obigen Ausführungen im Sinne der 
Bestimmungen des Art. 11 des RG vom 
31. Juli 1993, Nr. 13 in Verbindung mit Art. 15 
des GvD Nr. 36/2023 und den Anweisungen 
laut Anlage I.2 zum GvD Nr. 36/2023 die für 
diesen Sachbereich zuständige Führungskraft 
als EVV bestimmt wird; dieser/diese kann die 
„Unterstützung für den/die EVV“ in Anspruch 
nehmen, indem er/sie anderen Bediensteten, 
die die ihm/ihr fehlenden Voraussetzungen 
erfüllen, einige Tätigkeiten anvertraut oder sie 
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so dei requisiti necessari, secondo la mede-
sima normativa appena citata; 
 
 
 
Vista la L.R. n. 6/2023 “Bilancio di previsione 
della Regione autonoma Trentino-Alto Adi-
ge/Südtirol per gli esercizi finanziari 2024-
2026”; 
 
Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 156 dell'11/08/2023 “Approvazione docu-
mento tecnico di accompagnamento del bi-
lancio di previsione della Regione Autonoma 
Trentino - Alto Adige/Südtirol per gli esercizi 
finanziari 2024 – 2026.” 
 
 
Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 157 dell'11/8/2023 “Approvazione del bi-
lancio finanziario gestionale della Regione 
Autonoma Trentino - Alto Adige/Südtirol per 
gli esercizi finanziari 2024 – 2026”; 
 
Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 131 del 31/07/2024 “Variazioni al 
documento tecnico di accompagnamento ed 
al bilancio finanziario gestionale a seguito 
dell’assestamento del bilancio di previsione 
della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige/Südtirol per gli esercizi finanziari 2024 
– 2026”; 
 
Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 190 del 23/10/2024 “Affidamento 
temporaneo dell’incarico di Dirigente della 
Ripartizione IV – Risorse strumentali”; 
 
 
 
Visti il D. Lgs. 23 giugno 2011 n. 118 e s.m., 
la L.R. 15 luglio 2009 n. 3 e la L.R. 23 
novembre 2015 n. 25; 
 
 
Vista la legge 16 gennaio 2003, n. 3, art. 11 
“Disposizioni ordinamentali in materia di 
pubblica amministrazione”, art. 11 - Codice 
unico di progetto degli investimenti pubblici; 
 
 
Visto il D.Lgs. 36/2023 “Codice dei contratti 

einem anderen / einer anderen EVV delegiert, 
der/die die Voraussetzungen laut den oben 
genannten Bestimmungen erfüllt;  
 
 
Aufgrund des RG Nr. 6/2023 „Haushalts-
voranschlag der Autonomen Region Trentino-
Südtirol für die Haushaltsjahre 2024-2026“; 
 
 
Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 11.8.2023, Nr. 156 
„Genehmigung des technischen 
Begleitberichts zum Haushaltsvoranschlag 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol für 
die Haushaltsjahre 2024-2026“; 
 
 
Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 11.8.2023, Nr. 157 
„Genehmigung des Verwaltungshaushalts der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol für die 
Haushaltsjahre 2024-2026“; 
 
Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 31.7.2024, Nr. 131 
„Änderungen zum technischen Begleitbericht 
und zum Verwaltungshaushalt infolge des 
Nachtragshaushalts der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol für die Haushaltsjahre 2024-
2026“; 
 
 
Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 23.10.2024, Nr. 190 
„Vorübergehende Erteilung des Auftrags als 
Leiterin der Abteilung IV – Vermögen und 
Beschaffung von Gütern und 
Dienstleistungen“; 
 
Aufgrund des GvD vom 23. Juni 2011, 
Nr. 118 i.d.g.F., des RG vom 15. Juli 2009, 
Nr. 3 und des RG vom 23. November 2015, 
Nr. 25; 
 
Aufgrund des Art. 11 (Einheitlicher 
Projektcode öffentlicher Investitionen) des 
Gesetzes vom 16. Jänner 2003, Nr. 3 
(Ordnungsbestimmungen in Sachen 
öffentliche Verwaltung); 
 
Aufgrund des GvD Nr. 36/2023 „Kodex der 



 

6 
 

pubblici in attuazione dell'articolo 1 della 
legge 21 giugno 2022, n. 78, recante delega 
al Governo in materia di contratti pubblici”; 
 
 
 
Visto il D.Lgs. 33/2013 “Riordino della 
disciplina riguardante il diritto di accesso 
civico e gli obblighi di pubblicità, trasparenza 
e diffusione di informazioni da parte delle 
pubbliche amministrazioni”; 
 
 
Vista la L.P. 2/2016 “Legge provinciale di 
recepimento delle direttive europee in materia 
di contratti pubblici 2016”; 
 

Alla luce di tutto quanto sopra, si ritiene di 
procedere con il presente provvedimento alla 
approvazione del Programma triennale 2024-
2026 degli acquisti di beni e servizi della 
Regione Trentino-Alto Adige/Südtirol; 
 

öffentlichen Verträge in Umsetzung des Art. 1 
des Gesetzes vom 21. Juni 2022, Nr. 78 
betreffend Ermächtigung der Regierung zur 
Regelung des Sachbereichs der öffentlichen 
Verträge“; 
 
Aufgrund des GvD Nr. 33/2013 „Neuordnung 
der Regelung betreffend das Recht auf 
Bürgerzugang und die Pflichten der 
öffentlichen Verwaltungen auf dem Gebiet der 
Bekanntmachung, Transparenz und 
Verbreitung von Informationen“; 
 
Aufgrund des LG Nr. 2/2016 betreffend die 
Übernahme der EU-Richtlinien in Sachen 
öffentliche Verträge 2016; 
 
Angesichts der obigen Erwägungen und nach 
Dafürhalten, mit diesem Beschluss den 
dreijährigen Beschaffungsplan für 
Lieferungen und Dienstleistungen der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol 2024-
2026 zu genehmigen; 

   

Ad unanimità di voti legalmente espressi, 
 

  

delibera  beschließt 
die Regionalregierung 

 

 
 mit Einhelligkeit gesetzmäßig abgegebener 

Stimmen, 
 

   

1. di approvare, per le motivazioni esposte in 
premessa, il Programma triennale 2024-
2026 degli acquisti di beni e servizi della 
Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige/Südtirol; 

 
 

2. di disporre, a cura della Referente del 
programma, a seguito dell’approvazione 
del Programma di cui al punto 1. la sua 
pubblicazione: 

 
- sul portale denominato SICOPAT, 

come previsto all’art. 37 del D.Lgs. 
36/2023, dall’art. 37 del D.Lgs. 
33/2013 e dall’art. 4 bis della Legge 
provinciale 9 marzo 2016, n. 2, 

 1. den dreijährigen Beschaffungsplan für 
Lieferungen und Dienstleistungen der 
öffentlichen Arbeiten der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol 2024-2026 aus 
den eingangs dargelegten Gründen zu 
genehmigen; 

 
2. die Ansprechpartnerin für den Plan zu 

beauftragen, den Plan laut Z. 1 nach 
dessen Genehmigung wie folgt zu 
veröffentlichen: 

 
- auf dem Portal „SICOPAT“ gemäß 

Art. 37 des GvD Nr. 36/2023, Art. 37 
des GvD Nr. 33/2013 und Art. 4-bis 
des Landesgesetzes vom 9. März 
2016, Nr. 2, 
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- in formato open data nella sezione 
Amministrazione Trasparente della 
Regione ai sensi dell’art. 5 comma 5 
dell’Allegato I.5 al D.Lgs. 36/2023; 

 
 

3. di precisare che l’aggiornamento del 
Programma triennale oggetto della 
presente adozione e approvazione può 
essere approvato dalla Giunta regionale in 
corso d’anno per: 

 
a) la cancellazione di uno o più acquisti 

già previsti nell’elenco annuale delle 
acquisizioni di forniture e servizi, 

b) l’aggiunta di uno o più acquisti in 
conseguenza di atti amministrativi 
adottati a livello statale o regionale, 

c) l’aggiunta di uno o più acquisti per la 
sopravvenuta disponibilità di 
finanziamenti all’interno del bilancio 
non prevedibili al momento della prima 
approvazione del programma, ivi 
comprese le ulteriori risorse disponibili 
anche a seguito di ribassi d’asta o di 
economie, 

d) l’anticipazione alla prima annualità 
dell’acquisizione di una fornitura o di 
un servizio ricompreso nel programma 
triennale degli acquisti, 

e) la modifica del quadro economico degli 
acquisti già contemplati nell’elenco 
annuale, per la quale si rendano 
necessarie ulteriori risorse. 

 
 
 
 

4. di dare atto che, in applicazione dell’art. 3 
comma 13 e dell’art. 6 comma 13 
dell’Allegato I.5 del D.Lgs. 36/2023, la 
Referente del programma è unica per la 
raccolta, aggregazione, compilazione e 
aggiornamento in corso d’anno del 
Programma triennale dei lavori e del 
Programma triennale degli acquisti di 
forniture e servizi; 

 
 

5.  di delegare la Referente del programma, 
nei casi previsti dalla normativa, alla 
acquisizione dei CUP – Codici unici di 

- im Open-Data-Format im Bereich 
„Transparente Verwaltung“ der 
Website der Region gemäß Art. 5 
Abs. 5 der Anlage I.5 zum GvD Nr. 
36/2023;  

3. darauf hinzuweisen, dass der hiermit 
beschlossene und genehmigte Dreijährige 
Beschaffungsplan von der Regional-
regierung im Laufe des Jahres aus 
nachstehenden Gründen aktualisiert 
werden kann: 

a) Streichung einer oder mehrerer im 
Jahresverzeichnis der Beschaffungen 
von Lieferungen und Dienstleistungen 
vorgesehener Beschaffungen; 

b) Hinzufügung einer oder mehrerer 
Beschaffungen aufgrund von 
Verwaltungsakten auf staatlicher oder 
regionaler Ebene; 

c) Hinzufügung einer oder mehrerer 
Beschaffungen aufgrund nachträg-
licher Haushaltsressourcen, die zum 
Zeitpunkt der Erstgenehmigung des 
Plans nicht vorhersehbar waren, 
einschließlich zusätzlich verfügbarer 
Ressourcen aus Angebotsabschlägen 
oder Einsparungen, 

d) Vorverlegung der Beschaffung einer im 
dreijährigen Beschaffungsplan vor-
gesehenen Lieferung oder Dienst-
leistung auf das erste Planjahr; 

e) Änderung des wirtschaftlichen 
Rahmens der im Jahresverzeichnis 
vorgesehenen Beschaffungen, die 
zusätzliche Mittel erfordert. 

 
4. zu bestätigen, dass in Anwendung des 

Art. 3 Abs. 13 und des Art. 6 Abs. 13 der 
Anlage I.5 des GvD Nr. 36/2023 die 
Ansprechpartnerin für den Plan für die 
Erfassung und Zusammenführung des 
Bedarfs sowie für die Erstellung und 
Aktualisierung sowohl des Dreijahresplans 
der Arbeiten als auch des dreijährigen 
Beschaffungsplans der Dienstleistungen 
und Lieferungen zuständig ist; 

 
5. die Ansprechpartnerin für den Plan – 

angesichts der von der betreffenden 
Führungskraft bekleideten bereichs-
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progetto, data la trasversalità della 
funzione ricoperta dalla Dirigenza stessa; 

 
 
 

6. di dare atto che l’Ufficio Appalti, contratti 
ed economato è ufficio di riferimento per 
l’assistenza ai R.U.P. in fase di 
acquisizione del Codice identificativo di 
gara – CIG e dei CUP; 

 
 

7. di dare atto che il/la R.U.P. viene 
identificato/a nel/la Dirigente di ripartizione 
competente per materia, il quale/la quale 
potrà, altresì, avvalersi del cosiddetto 
“supporto al/alla R.U.P.”, affidando lo 
svolgimento di attività ad altri dipendenti, 
in possesso dei requisiti carenti in capo 
al/alla R.U.P. medesimo/a o delegare ad 
altro/a R.U.P. in possesso dei requisiti 
secondo quanto previsto dal D.Lgs. 
36/2023 all’Allegato I.2; 

 
 

8. di dare atto che la presente delibera non 
comporta impegno di spesa. 

übergreifenden Funktion – zu 
beauftragen, in den gesetzlich 
vorgesehenen Fällen die einheitlichen 
Projektcodes (CUP) einzuholen; 

 
6. zu bestätigen, dass das Amt für 

Vergabeverfahren, Verträge und 
Ökonomat für die Unterstützung der EVV 
beim Einholen der Ausschreibungs-
nummer (CIG) und der einheitlichen 
Projektcodes (CUP) zuständig ist; 

 
7. zu bestätigen, dass die für diesen 

Sachbereich zuständige Führungskraft als 
EVV bestimmt wird; dieser/diese kann die 
sogenannte „Unterstützung für den/die 
EVV“ in Anspruch nehmen, indem er/sie 
anderen Bediensteten, die die ihm/ihr 
fehlenden Voraussetzungen erfüllen, 
einige Tätigkeiten anvertraut oder sie 
einem anderen / einer anderen EVV 
delegiert, der/die die Voraussetzungen 
laut Anlage I.2 des GvD Nr. 36/2023 
erfüllt; 

 
8. zu bestätigen, dass dieser Beschluss 

keinerlei Zweckbindung von Mitteln mit 
sich bringt. 

 
 

 
 

Letto, confermato e sottoscritto.  Gelesen, bestätigt und unterzeichnet 

IL PRESIDENTE 
 
 

DER PRÄSIDENT 
 
 

Arno Kompatscher 
firmato digitalmente / digital signiert 

 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce copia 
dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a tutti gli effetti di 
legge, predisposto e conservato presso questa Amministrazione 
(D.Lgs 82/05). L’indicazione del nome del firmatario sostituisce la sua 
firma autografa (art. 3 D. Lgs. 39/93). 

 
 
 
 
 
 
 

LA SEGRETARIA GENERALE 
DELLA GIUNTA REGIONALE 

 
DIE GENERALSEKRETÄRIN DER REGIO-

NALREGIERUNG 
 

Gabriele Morandell 
firmato digitalmente / digital signiert 

 
Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es eine für 
alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen digital 
signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt und bei 
derselben aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe des Namens 
der unterzeichnenden Person ersetzt deren eigenhändige Unterschrift 
(Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 
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Allegati 
  



SCHEDA G: PROGRAMMA TRIENNALE DEGLI ACQUISTI DI BENI E SERVIZI 2024/2026 DELL’AMMINISTRAZIONE 
REGIONE AUTONOMA TRENTINO-ALTO ADIGE / SÜDTIROL 

 

QUADRO DELLE RISORSE NECESSARIE ALLA REALIZZAZIONE DEL PROGRAMMA 
 

 
TIPOLOGIA RISORSE 

ARCO TEMPORALE DI VALIDITÀ DEL PROGRAMMA 

Disponibilità finanziaria (1) 
Importo Totale (2) 

Primo anno Secondo anno Terzo anno 

risorse derivate da entrate aventi destinazione vincolata per legge 0.00 0.00 0.00 0.00 

risorse derivate da entrate acquisite mediante contrazione di mutuo 0.00 0.00 0.00 0.00 

risorse acquisite mediante apporti di capitali privati 0.00 0.00 0.00 0.00 

stanziamenti di bilancio 290,245.42 1,741,048.27 4,057,112.63 6,088,406.32 

finanziamenti acquisibili ai sensi dell'articolo 3 del decreto-legge 31 ottobre 1990, n. 310, convertito con modificazioni dalla legge 22 dicembre 1990, n. 403 
0.00 0.00 0.00 0.00 

risorse derivanti da trasferimento di immobili 0.00 0.00 0.00 0.00 

altro 0.00 0.00 0.00 0.00 

totale 290,245.42 1,741,048.27 4,057,112.63 6,088,406.32 

 

La referente del programma 

 GABRIELE MORANDELL 

 

Note: 
(1) I dati del quadro delle risorse sono calcolati come somma delle informazioni elementari relative a ciascun intervento di cui alla scheda H. Dette  informazioni sono acquisite dal sistema (software) e rese disponibili in banca dati ma 
non visualizzate nel programma.  

(2) L'importo totale delle risorse necessarie alla realizzazione del programma triennale è calcolato come somma delle tre annualità.



SCHEDA H: PROGRAMMA TRIENNALE DEGLI ACQUISTI DI BENI E SERVIZI 2024/2026 DELL’AMMINISTRAZIONE 
REGIONE AUTONOMA TRENTINO-ALTO ADIGE / SÜDTIROL 

 

ELENCO DEGLI ACQUISTI DEL PROGRAMMA 
 

 
 
 
 
 

Codice Unico Intervento - 
CUI (1) 

 

Annualità nella 
quale si 
prevede 

di dare avvio alla 
procedura di 
affidamento 

 
 
 
 
 

Codice CUP (2) 

Acquisto ricompreso 
nell'importo com-

plessivo di un lavoro 
o di altra acquisizio-
ne presente in pro-

grammazione di lavo-
ri, forniture e servizi 

 

CUI lavoro o altra 
acquisizione nel 
cui importo com-
plessivo l'acqui-
sto è eventual-

mente ricompre-
so 

(3) 

 
 
 
 

Lotto fun-
zionale (4) 

 

Ambito geografi-
co di esecu-
zione dell'ac-
quisto Codice 

NUTS 

 
 
 
 
 

Settore 

 
 
 
 
 

CPV (5) 

 
 
 
 
 
Descrizione 
dell'acquisto 

 
 
 

Livello 
di prio-
rità (6) 

(Tabella H.1) 

 
 
 
 

Responsabile 
Unico del Pro-

getto (7) 

 
 
 
 

Durata del 
contratto 

 
 

L'acquisto è 
relativo a nuo-
vo affidamento 
di contratto in 

essere (8) 

 
 

STIMA DEI COSTI DELL'ACQUISTO (13) 

 
CENTRALE DI COMMITTENZA O 
SOGGETTO AGGREGATORE AL 
QUALE SI FARA' RICORSO PER 

L'ESPLETAMENTO DELLA PROCE-
DURA DI AFFIDAMENTO (11) 

 
 
 

Acquisto aggiunto o 
variato a seguito di 

modifica programma 
(12) 

(Tabella H.2) 

 
 

Primo anno 

 
 

Secondo anno 

 
 

Terzo anno 

 

Costi su annua-
lità successive 

 
 

Totale (9) 

Apporto di capitale privato(10) 

 
codice AUSA 

 
denominazione  

Importo Tipologia (Ta-
bella H. 

 

 

S80003690221202300012 

 

 

2024 

  

 

 

1 

  

 

 

No 

 

 

 

ITH20 

 

 

 

Servizi 

 

 

 

98341140-8 

PATR - 
Affidamento del 
servizio di vigi-
lanza presso gli 
edifici che ospi-
tano uffici re-

gionali 

 

 

 

1 

 

 

MORANDELL 

GABRIELE 

 

 

 

36 

 

 

 

Si 

 

 

 

290,245.42 

 

 

 

1,741,048.27 

 

 

 

4,057,112.63 

 

 

 

0.00 

 

 

 

6,088,406.32 

 

 

 

0.00 

    

 

 

1 

 
290,245.42 (13) 1,741,048.27 (13) 4,057,112.63 (13) 0.00 (13) 6,088,406.32 (13) 0.00 (13) 

 

 

 
Note: 

(1) Codice intervento = sigla settore (F=forniture/beni; S=servizi) + cf amministrazione + prima annualità del primo programma nel quale l'intervento è stato inserito + progressivo di 5 cifre 

(2) Indica il CUP (cfr. articolo 6 comma 4) 

(3) Compilare se nella colonna "Acquisto ricompreso nell'importo complessivo di un lavoro o di altra acquisizione presente in programmazione di lavori, forniture e servizi" si è risposto "SI" e se nella colonna "Codice CUP" non è stato riportato il CUP in quanto non presente. 

(4) Indica se lotto funzionale secondo la definizione di cui all'art.3 comma 1 lettera s) dell'allegato I.1 al codice 

(5) Relativa a CPV principale. Deve essere rispettata la coerenza, per le prime due cifre, con il settore: F= CPV<45 o 48; S= CPV>48 

(6) Indica il livello di priorità di cui all'articolo 6 comma 10 del codice 

(7) Nome e cognome del responsabile unico del progetto 

(8) Servizi o forniture che presentano caratteri di regolarità o sono destinati ad essere rinnovati entro un determinato periodo 

(9) Importo complessivo ai sensi dell'articolo 6, comma 5 dell'allegato I.5 al codice, ivi incluse le spese eventualmente già sostenute e con competenza di bilancio antecedente alla prima annualità 

(10) Importo del capitale privato come quota parte dell'importo complessivo 

(11) Dati obbligatori per i soli acquisti ricompresi nella prima annualità (Cfr. articolo 8 dell'allegato I.5 al codice) 

(12) Indica se l'acquisto è stato aggiunto o è stato modificato a seguito di modifica in corso d'anno ai sensi dell'art.7 commi 8 e 9 dell'allegato I.5 al codice. Tale campo, come la relativa nota e tabella, compare solo in caso di modifica del programma 

(13) La somma è calcolata al netto dell'importo degli acquisti ricompresi nell'importo complessivo di un lavoro o di altra acquisizione presente in programmazione di lavori, forniture e servizi 

 
 

 
Tabella H.1  

1. priorità massima 

2. priorità media 

3. priorità minima 
 

Tabella H.1bis  
1. finanza di progetto 

2. concessione di forniture e servizi 

3. sponsorizzazione 

4. società partecipate o di scopo 

5. locazione finanziaria 

6. contratto di disponibilità 
9. altro 

Tabella H.2  
1. modifica ex art.7 comma 8 lettera b) allegato I.5 al codice 

2. modifica ex art.7 comma 8 lettera c) allegato I.5 al codice 

3. modifica ex art.7 comma 8 lettera d) allegato I.5 al codice 

4. modifica ex art.7 comma 8 lettera e) allegato I.5 al codice 

5. modifica ex art.7 comma 9 allegato I.5 al codice 

Tabella H.2bis  
1. no 

2. si 

3. si, CUI non ancora attribuito 

4. si, interventi o acquisti diversi



SCHEDA I: PROGRAMMA TRIENNALE DEGLI ACQUISTI DI BENI E SERVIZI 2024/2026 DELL’AMMINISTRAZIONE 
REGIONE AUTONOMA TRENTINO-ALTO ADIGE / SÜDTIROL 

 

 

ELENCO DEGLI ACQUISTI PRESENTI NELLA PRIMA ANNUALITA' DEL PRECEDENTE PROGRAMMA 

E NON RIPROPOSTI E NON AVVIATI 

 

 

Codice Unico Intervento - CUI 

 
 

CUP 

 

Descrizione dell'acquisto 

 
 

Importo acquisto 

 
 

Livello di priorità 

 
Motivo per il quale l'intervento non è ripro-

posto (1) 

S80003690221202300006  INFORM - Servizi di desktop outsourcing 341,600.00 1 Necessità venuta meno 

S80003690221202300007 
  

INFORM - Manutenzione, assistenza ed evolutive del Sito Web e 
dell'applicativo "OpenRichieste" 

109,800.00 

 

1 

Cause tecniche che hanno reso l'intervento da non realizzare in que-
sta fase 

 

 

 

Note 
(1) breve descrizione dei motivi 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



BLATT G: DREIJÄHRIGER BESCHAFFUNGSPLAN FÜR LIEFERUNGEN UND DIENSTLEISTUNGEN 2024/2026 DER VERWALTUNG DER 
AUTONOMEN REGION TRENTINO-SÜDTIROL 

 

ÜBERSICHT DER FÜR DIE UMSETZUNG DES PLANS ERFORDERLICHEN RESSOURCEN 

 
 

RESSOURCENTYP 
 

LAUFZEIT DES PLANS 

Verfügbare Mittel (1) Gesamtbetrag (2) 

Erstes Jahr Zweites Jahr Drittes Jahr 

Ressourcen aus Einnahmen mit durch Gesetz gebundener Zweckbestimmung 0.00 0.00 0.00 0.00

Ressourcen aus Einnahmen, die aus der Aufnahme von Darlehen erzielt wurden 0.00 0.00 0.00 0.00

Ressourcen aus Einbringung von Privatkapital 0.00 0.00 0.00 0.00

Haushaltsansätze 290,245.42 1,741,048.27 4,057,112.63 6,088,406.32

Finanzierungen, die im Sinne des Art. 3 des Gesetzesdekrets vom 31. Oktober 1990, Nr. 310 – umgewandelt mit Änderungen durch das Ge-
setz vom 22. Dezember 1990, Nr. 403 – erzielt werden können 

0.00 0.00 0.00 0.00

Ressourcen aus der Übertragung von Immobilien 0.00 0.00 0.00 0.00

Sonstiges 0.00 0.00 0.00 0.00

Gesamtbetrag 290,245.42 1,741,048.27 4,057,112.63 6,088,406.32

 

Die Ansprechpartnerin für den Plan 

GABRIELE MORANDELL 

 

Anmerkungen: 
(1) Die Daten der Übersicht ergeben sich aus der Summe der Grundangaben betreffend die Jahreskosten der einzelnen im Blatt H angeführten Beschaffungen. Diese Informationen werden vom Software-System erfasst und und stehen 
in der Datenbank zur Verfügung, aber scheinen nicht im Plan auf. 
(2) Der Gesamtbetrag der für die Durchführung des Dreijahresplans benötigten Ressourcen ergibt sich aus der Summe der drei Jahresbeträge. 



BLATT H: DREIJÄHRIGER BESCHAFFUNGSPLAN FÜR LIEFERUNGEN UND DIENSTLEISTUNGEN 2024/2026 DER VERWALTUNG DER  
AUTONOMEN REGION TRENTINO-SÜDTIROL 

 

VERZEICHNIS DER IM PLAN ENTHALTENEN BESCHAFFUNGEN 
 

 
 
 
 

CUI-Code (Codice Unico 
Intervento) (1) 

 
 

Jahr, in dem das 
Vergabe-

verfahren ein-
geleitet werden 

soll 

 
 
 
 

Einheitlicher 
Projektcode 

(CUP) (2) 

 
Beschaffung, die im Gesamtbetrag einer Arbeit 

oder einer anderen Beschaffung enthalten ist, die 
im Plan der Arbeiten bzw. im Beschaffungsplan für 

Lieferungen und Dienstleistungen 
vorgesehen ist 

 
CUI-Code der Arbeit oder der 

anderen Beschaffung, in deren 
Gesamtbetrag die Beschaffung 

eventuell enthalten ist (3) 

 
 
 
 

Funktionales 
Los (4) 

 
 

 
NUTS-Code des Gebiets, 

in dem die 
Beschaffung durchge-

führt wird  

 
 
 
 

Sektor 

 
 
 
 

CPV-Code 
(5) 

 
 
 
 

Beschreibung der 
Beschaffung 

 
 
 
 

Prioritäts-
grad (6) 
(Tabelle 

H.1) 

 
 
 
 

Einzige 
Verfahrens-

verantwortliche 
(7) 

 
 
 
 

Vertrags-
dauer 

 
 

Die Beschaffung 
betrifft die Neu-
erteilung eines 

bereits 
bestehenden 
Vertrags (8) 

 
 

GESCHÄTZTE KOSTEN FÜR DIE BESCHAFFUNG (13) 

 
BESCHAFFUNGSSTELLE BZW. 

SAMMELBESCHAFFUNGSSTELLE, 
AN DIE SICH DIE VERWALTUNG FÜR DIE 

DURCHFÜHRUNG DES VERGABEVERFAHRENS 
WENDEN WIRD (11) 

 
Zusätzliche 

oder geänderte 
Beschaffung 
infolge einer 

Planänderung 
(12) 

(Tabelle H.2) 

 
 

Erstes Jahr 

 
 

Zweites Jahr 

 
 

Drittes Jahr 

 
 

Kosten 
in den 

Folgejahren 

 
 

Gesamtbetrag (9) 

 
Einbringung von 
Privatkapital (10)  

AUSA-Code 
 

Bezeichnung  
Betrag 

Typologie 
(Tabelle H. 

 

 

S80003690221202300012 

 

 

2024 

  

 

 

1 

  

 

 

Nein 

 

 

 

ITH20 

 

 

 

Dienst-

leistungen 

 

 

 

98341140-

8 

VERM. - 

Vergabe des 

Sicherheitsdienstes 

für die Gebäude 

der Regionalämter 

 

 

 

1 

 

 

GABRIELE 

MORANDELL  

 

 

 

36 

 

 

 

Ja 

 

 

 

290,245.42 

 

 

 

1,741,048.27 

 

 

 

4,057,112.63 

 

 

 

0.00 

 

 

 

6,088,406.32 

 

 

 

0.00 

    

 

 

1 

 

290,245.42 
(13) 

1,741,048.27 
(13) 

4,057,112.63 
(13) 

0.00 (13) 
6,088,406.32 

(13) 

0.00 
(
1
3
) 

 

 

 
Anmerkungen: 

(1) CUI-Code = Kürzel des Sektors (F=Lieferungen; S=Dienstleistungen) + Steuernummer der Verwaltung + erstes Jahr des ersten Plans, in dem die Beschaffung enthalten ist + fortlaufende fünfstellige Zahl  

(2) Einheitlicher Projektcode (s. Art. 6 Abs. 4) 

(3) Das Feld muss ausgefüllt werden, wenn in der Spalte „Beschaffung, die im Gesamtbetrag einer Arbeit oder einer anderen  Beschaffung enthalten ist, die im Plan der Arbeiten bzw. im Beschaffungsplan der Lieferungen und Dienstleistungen vorgesehen ist“ „Ja“ und in der Spalte „CUP-Code“ kein C ode eingegeben wurde, weil dieser nicht vorhanden ist. 

(4) Gibt an, ob es sich um ein funktionales Los im Sinne des Art. 3 Abs. 1 Buchst. s) der Anlage I.1 zum Kodex handelt 

(5) Betrifft den CPV-Hauptcode. Bei den ersten zwei Ziffern muss auf die Übereinstimmung mit dem Sektor geachtet werden: F= CPV<45 oder 48; S= CPV>48 

(6) Gibt den Prioritätsgrad laut Art. 6 Abs. 10 des Kodex an 

(7) Vor- und Zuname des/der Einzigen Verfahrensverantwortlichen  

(8) Dienstleistungen oder Lieferungen, die regelmäßigen Charakter haben oder innerhalb einer bestimmten Frist erneuert werden müssen 

(9) Gesamtbetrag im Sinne des Art. 6 Abs. 5 der Anlage I.5 zum Kodex einschließlich eventueller Ausgaben, die bereits getätigt wurden und einem Haushalt vor dem ersten Planjahr zuzuordnen sind 

(10) Betrag des Privatkapitals als Anteil des Gesamtbetrags  

(11) Die Angabe ist nur für die im ersten Planjahr vorgesehenen Beschaffungen obligatorisch (s. Art. 8 der Anlage I.5 zum Kodex) 

(12) Gibt an, ob die Beschaffung infolge einer während des Jahres gemäß Art. 7 Abs. 8 und 9 der Anlage I.5 zum Kodex vorgenommenen Änderung hinzugefügt oder geändert wurde. Dieses Feld samt entsprechender Anmerkung und Tabelle wird nur im Falle einer Planänderung angezeigt. 

(13) Der Betrag wird abzüglich des Betrags der Beschaffungen berechnet, die im Gesamtbetrag einer Arbeit oder einer anderen  Beschaffung enthalten sind, die im Plan der Arbeiten bzw. im Beschaffungsplan der Lieferungen und Dienstleistungen vorgesehen ist.  

 
Tabelle H.1  

1. höchste Priorität 

2. mittlere Priorität 

3. niedrige Priorität 
 

Tabelle H.1bis  
1. Projektfinanzierung 

2. Konzession von Lieferungen und Dienstleistungen 

3. Sponsoring 

4. Gesellschaften mit öffentlicher Beteiligung oder Zweckgesellschaften 

5. Leasing 

6. Verfügbarkeitsvertrag 

7. Sonstiges 
 
Tabelle H.2  

1. Änderung gemäß Art. 7 Abs. 8 Buchst. b) der Anlage I.5 zum Kodex 

2. Änderung gemäß Art. 7 Abs. 8 Buchst. c) der Anlage I.5 zum Kodex 

3. Änderung gemäß Art. 7 Abs. 8 Buchst. d) der Anlage I.5 zum Kodex 

4. Änderung gemäß Art. 7 Abs. 8 Buchst. e) der Anlage I.5 zum Kodex 

5. Änderung gemäß Art. 7 Abs. 9 der Anlage I.5 zum Kodex 

 

Tabelle H.2bis  

1. nein 

2. ja 

3. Ja, der CUI-Code wurde noch nicht zugeteilt 
4. Ja, sonstige Vorhaben oder Beschaffungen



BLATT I: DREIJÄHRIGER BESCHAFFUNGSPLAN FÜR LIEFERUNGEN UND DIENSTLEISTUNGEN 2024/2026 DER VERWALTUNG DER  
AUTONOMEN REGION TRENTINO-SÜDTIROL 

 

VERZEICHNIS DER IM ERSTEN JAHR DES VORHERIGEN PLANS ENTHALTENEN BESCHAFFUNGEN, DIE NICHT ERNEUT EINGEPLANT UND NICHT EINGELEITET WURDEN 

 
 

CUI-Code (Codice Unico Intervento) 

 
 

CUP-Code 

 
 

Beschreibung der Beschaffung 

 
 

Betrag der Beschaffung  

 
 

Prioritätsgrad 

 
Grund, weshalb das Vorhaben nicht erneut 

eingeplant wird (1) 

S80003690221202300006  INFORM – Desktop Outsourcing-Dienste 341,600.00 1 Das Vorhaben ist nicht mehr notwendig 

S80003690221202300007 
  

INFORM - Wartung, Betreuung und Weiterentwicklung der Website und 
der Applikation „OpenRichieste“ 

109,800.00 
 

1 Technische Ursachen, aufgrund deren das Vorhaben nicht in dieser 
Phase auszuführen ist   

 

 

 

Anmerkungen 
(1) kurze Beschreibung der Gründe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 


